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N:o 29
Den 17 Juli.

Illustrerad Veckotidning för Söndagsskolan och Hemmet.
Redaktion: Signe och A. Walder.

44 årg.
1927

Den lidande Frälsaren.
Jes. 53: 1—6.

ärra söndagens text talade om Herrens tjänäre och 
texten för i dag om den lidande Frälsaren. Pro­
feten har här i de minsta detaljer skildrat Kristi 
lidanden, så att man nästan vore färdig att tro, att 
hans skildring skrivits i nya testamentets tid så 
helt sammanfaller den med evangelisternas be­
rättelser.

I en av verserna, som föregå vår text, har pro­
feten skildrat Messias’ makt och härlighet, men 

omedelbart utbrister han full av vemod: ”Men vem trodde vad som pre­
dikades för oss och för vem var Herrens arm uppenbar?” Dessa ord 
syfta i första hand på judafolket. Och för övrigt syfta textens ord i första 
hand på detta folle och dess förhållande till Kristus. När han kom till 
dem, ville de ej lyssna till honom. Och förhållandet är enahanda i vår 
tid. De förhärda sig mot Kristus och hans ord, och ingen mission är 
så svår som missionen bland judarna.

Men profetens ord kunna även tillämpas på hedningarna. Då evange­
lium predikas ute i världen, mötes det av otro. Det är så många, som
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icke alls vilja veta av evangelium. Ja, 
det gives exempel på att barn också 
göra det. Men jag är övertygad om, 
att du icke handlar så dåraktigt, ty 
det är höjdpunkten av dåraktighet att 
förkasta evangelium.

Ringa ocli obemärkt framlevde Je­
sus sina ungdomsår i Nasaret. Stilla 
och ödmjukt gick han sin väg fram. 
Judarna märkte icke, att den lilla 
oansenliga telningen, Messias, sköt 
upp där. Allra minst kunde de vänta, 
att Israels förlossare skulle komma 
från den staden, som icke hade nå­
got anseende. De kunde icke före­
ställa sig, att han, som en gång skulle 
upprätta Davids fallna hydda, skulle 
leva under så ringa villkor, att han 
blott skulle vara en ringa timmerman, 
som hjälpte sin fosterfader i hans 
arbete.

Och då Kristus började sin verk- 
samhét framträdde han icke med yttre 
glans. Var hans härkomst ringa, så 
var även hela hans yttre framträdande 
oansenligt. Han var icke rik utan fat­
tig. Ja, han ägde icke på jorden något 
som han kunde kalla för sitt. Han 
var en olärd man, som icke hade nå­
got anseende inom de lärdas krets. Så­
som en fattig och obetydlig predikant 

drog han fram och undervisade. Ocli 
till sina lärjungar och förtrogna utval­
de han huvudsakligen fattiga fiskare.

Judarna stötte sig på hans ringhet. 
Han hade icke något utseende, som 
kunde behaga dem. I stället för att 
mottaga honom, plågade de honom, 
ja, de utlämnade honom till att dödas. 
Och därigenom blev han i sanning 
”smärtornas man”.

Men varför måste Kristus lida så 
mycket? Jo, det var för dina och 
mina synders skull. Han hade aldrig 
gjort något ont, för vilket han skulle 
ha straffats. Ofta göra vi det, som är 
orätt ocli som vi få lida för- Men han 
led oskyldig för alla. Han bar våra 
missgärningar. Han fick mottaga hugg 
och slag, och han plågas ocli marte- 
ras intill döden.

Och allt detta bittra ocli svåra ut­
stod han, därför att han ville rädda 
och frälsa oss. Utan knot och klagan 
offrade han sig på korset för att han 
skulle återföra de bortkomna männi­
skorna, som gått vilse såsom får.

Stanna en stund inför den lidande 
Frälsarens bild, ty det var för dig, som 
han offrade allt, för att åt dig vinna 
himmelsk härlighet.

A. Walder.

"Guldskogen."
(Forts, fr. n:r 28.)
”Så praktiskt Ni gjort allting”, sade 

fröken Emma, ”nu fattas det bara ett 
par barnahänder som fullbordar det 
hela. Här, Gulli, finnes mycket för 
dig att göra. Till vintern skall jag lära 
dig väva mattor.”

Gulli var strax med om allt och 
själv hade hon många idéer hon ville 
realisera.

”Då blir det alldeles för fint för 
mig”, sade Klinte med en skälmsk 
blick på Gulli.

”Ingenting kan bli för gott åt dig far,

du som varit så ensam, och så behöver 
jag lära mig en hel del och här kan 
det komma till pass. Tant Emma har 
allting i den vägen.”

”Ja, tack skall Ni ha. Det känns 
underligt för mig att ha någon som på 
det sättet intresserar sig för mig.”

”Far”, sade Gulli, sedan de beund­
rat stugan både inne och ute, ”tänk 
vilken lycka att göra något så­
dant som pastorn och hans fru. —• 
Tänk att kunna hjälpa så många-
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0 far, den som vore rik och kunde 
få göra något liknande.”

”Pastorn är ej rik, må du tro, men 
goda människor hjälpa honom här­
till. Tanken är dock hans egen.”

Tankfullt lät Gulli sina blickar 
överskåda det odlade fältet, där män­
nen gingo i sitt arbete. Solen började 
dala i väster och arbetsdagen var slut. 
Klockan kallade från matsalen vilken 
var belägen i ett större hus i närheten 
av pastorsbostället.

De vandrade en och en, trötta efter 
dagens arbete, men glada åt vilan i 
den sköna sommarkvällen.

Tant Emma satt försjunken i tan­
kar på den lilla bänken utanför stu­
gan. Att det var vackra tankar, för­
stod man av det goda leendet som 
upplyste hennes ansikte.

Våra vänner dröjde ännu en stund 
vid stugan tills gong-gongen ljöd från 
pastorns villa.

Kolonisterna intogo sina måltider i 
den stora matsalen, men i sommar var 
Klinte inbjuden till pastorns bord i 
sällskap med fröken Emma och Gulli.

Efter måltiden samlades alla till an­
daktsstund på gräsplanen utanför vil­
lan, dit orgeln bars ut.

Sången ljöd taktfast och kraftig ut 
över nejden. Kolonisterna sjöngo gärna.

Så läste pastorn i bibeln samt tac­
kade Gud för den dag som gått ocli 
anbefallde dem alla i Guds beskydd.

Innan de skildes bad pastorn att 
för dem alla få presentera Klintes dot­
ter och hennes välgörarinna.

Många händer sträcktes fram för 
att hälsa dem välkomna, ty för kolo­
nisterna var gästernas ankomst en 
trevlig omväxling i det enformiga liv 
de förde.

För Gulli förflöt den korta som­
maren som en vacker dröm. Så myc­
ket som möjligt var hon i sin fars 
sällskap. Än vandrade de tillsamman 
På de smala skogsstigarna uppåt fjäl­
len där utsikten var storartad, och än 
följdes de åt på fiske i de små blanka 
sjöarna. Även laxfiske i den strida äl­

ven fick Gulli vara med om. Det var 
en storartad syn då de stora, silver- 
glänsande fiskarna efter mycket mot­
stånd drogos upp på land. Gulli tyck­
te nästan synd om dem, som efter en 
så våldsam kamp för friheten, dock 
måste ge sig fångna åt männen, som 
så skickligt skötte ryssjorna.

Små utflykter företogos ibland, då 
pastorsfamiljen och tant Emma voro 
med. Gulli rasade då om med pastorns 
båda små gossar, som aldrig hade så 
roligt som då Gulli lekte med dem 
eller berättade sagor. Se’n dukades 
det fram förfriskningar i gröngräset 
och alla läto sig väl smaka.

Men alla dagar var inte solskensda­
gar- När regnet smattrade på rutorna 
och vindarna brottades på myren, då 
sutto Gulli och tant Emma i pastor- 
skans förmak med sina handarbeten. 
Gulli hade redan förfärdigat ett par 
små vackra dukar, som skulle pryda 
upp fars stuga. Någon läste högt, man 
spelade ocli sjöng och dagen förflöt på 
det angenämaste.

På slutet av den korta sommaren 
skulle kolonisterna fara till hjortron- 
marken för att plocka hjortron. Då 
rustades som till fäst. I lövade vagnar 
gav man sig av, med matkorgar, kok­
kärl, filtar samt stora hyttor och tinor 
vari hjortronen skulle förvaras. Man 
beräknade att vara borta ett par da­
gar om tillgången på bär var stor. 
Efter många överläggningar fick änt­
ligen Gulli följa med. Tant Emma och 
pastorskan skulle bli hemma, men ett 
par tjänarinnor skulle medfölja och 
sköta kosthållet. Pastorn och Klinte 
voro färdledare för var sin grupp och 
så bar det av i soluppgången med 
tvänne lövprydda vagnar. Det vinka­
des och hurrades och den gladaste 
bland de glada var Gulli, där hon satt 
på en bytta mitt i vagnen, iförd nä­
verskor och en duk bunden över sina 
gula lockar. Vägen var ojämn och re­
senärerna blevo duktigt omskakade, 
men glädjen var ej mindre för det.

(Forts.)
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höbärgningen.
Nu är det mödosamt på ängen, 
där sträva både far och drängen, 
och lassen växa högt mot sky, 
sen börja hjulen långsamt röras, 
och fram på smala vägar föras 
de fulla skrindorna mot by.
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Ihr-

Nu är det fröjd och lek på ängen, 
där alla äro med i svängen 
i möda eller stoj och ras, 
och när mot kaffedags det lider, 
och magen smått av hunger svider, 
så bjuder mamma på kalas.

Ja, roligt är det uppå ängen, 
där bädda barnen mjuka sängen 
åt lillebror, när han blir trött, 
ett täcke lätt de breda över, 
som doftar timotej och klöver, 
och sen skall lillen sova sött.

E lla.
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et var midnatt. Luften var 
full av drivande snöglopp, 
och gatorna voro tomma. 
En gosse dök plötslig upp 

frän ett mörkt hörn och kröp sakta 
upp för trapporna till ett av husen. 
Det var ett stort, vackert hus men full­
komligt försänkt i mörker.

Vad kunde han månne mena med 
att på detta sätt stjäla sig in i huset 
vid en så sen tid på dygnet? Var han 
en inbrottstjuv?

Han fumlade i fickan och drog slut­
ligen fram en nyckel, med vilken han 
öppnade porten. Hallen var mörk men 
varm. Han gick fram till värmeled­
ningen och lutade sig skälvande ner 
över apparaten. Efter några minuter 
stegade han en trappa upp. Trappan 
var belagd med en tjock mjuk matta, 
i vilken hans trasiga, genomblöta skor 
sjönko ner utan att förorsaka minsta 
buller. Då han kommit uppför trap­
pan, trevade lian sig fram till en dörr. 
Denna var stängd, ocli han lutade sig 
tveksamt mot dörrposten. Slutligen 
förde han handen till låset, vred om 
nyckeln och öppnade.

Lyktskenet ute från gatan lyste på 
en skön bädd, redo att tagas i besitt­
ning. En nattrock hängde på en stol 
bredvid sängen och ett par tofflor 
stodo under densamma. Resten av 
rummet var höljt i mörker. Gossen 
bröt ut i snyftningar och föll på sina 
knän bredvid bädden.

Nej, han var ingen inbrottstjuv, en­
dast en sjuli gosse, som stal sig hem 
i skydd av nattens mörker.

Det var nästan två år sedan han 
böjde knä bredvid denna bädd. Hans 
moder hade dött. Han hade tyckt att 
fadern var sträng och fordrande och 
så hade han rymt hemifrån för att få 
leva som han själv ville.

En gång under hans bedrövliga 
kringflackande hade ett brev från 

hemmet nått honom. Det innehöll 
inget skrivet ord blott den lilla nyc­
keln till hemmets dörr. Under måna­
der bar han den lilla nyckeln i fickan. 
Den påminde honom om att han, 
ehuru en förlorad son, ägde ett hem. 
Den hade också påmint honom om 
hans frälsare, på vilken hans kära 
moder trott och i tider av djup nöd 
hade han sagt till sig själv: ”Jag vill 
också tro på honom.” Men han var 
rädd. Den lilla nyckeln drog honom 
dock slutligen till hemmet.

Nästa morgon öppnade fadern dör­
ren till sonens rum, som han gjort 
varje dag sedan han sänt honom nyc­
keln. Han väntade numera inte att 
finna någonting, men det hade blivit 
en daglig vana och så öppnade han 
den nu också. Bedrogo hans ögon ho­
nom? Nej, det var sanning. Rolf hade 
kommit hem och låg sovande i sin 
bädd. Hans ansikte var magert och 
tärt. Fadern föll på sina knän bredvid 
bädden. Då öppnade gossen sina ögon.

”0, pappa”, snyftade han. ”Jag har 
kommit hem för att dö. Jag har va­
rit så elak, elak, elak. Kan pappa för­
låta mig?”

”Visst kan jag det. Och Gud — har 
du bett om hans förlåtelse?”

”Ja, och jag ville tala om för far 
att jag fått den, innan jag dör.”

”Dör”, sade fadern och slöt sonen i 
sin famn. ”Det får du inte.”

”Doktorn på sjukhuset sade, att jag 
inte kunde leva länge.”

Familjens läkare blev tillkallad. Då 
han hade undersökt Rolf sade han:

”Sjukhusläkaren visste, att du hade 
små utsikter att få leva om du skulle 
flacka kring så där utan någon, som 
tog vård om dig. Men om du lever ett 
förnuftigt och rent liv kommer du att 
leva och bli din fars tröst och stöd på 
lians gamla dagar.”
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Då läkaren gått, vände Rolf sig till 
fadern sägande: ”Jag är så glad, att 
far sände mig portnyckeln. Jag hade 
aldrig kunnat komma hem i dags­
ljuset. Men när jag var ute i den 
kalla, mörka natten, kunde jag 
inte motstå det goda, som mötte mig 
inom den dörr, som nyckeln hörde 
till.”

”Det var Gud som gav mig tanken 
att sända dig nyckeln”, svarade fa­
dern. ”Jag rådgjorde med honom om 
vad jag skulle göra för att få dig hem 
igen.”

”Så god Gud är!” sade Rolf.
”Och du har ett helt liv framför 

dig under vilket du kan visa honom 
din kärlek”, slöt fadern.

Använd olja!
tit

n gammal man fick en dag 
besök, av em granne, som 
var mycket knarrig och trät- 
girig. Denne granne klagade 

och påstod att han hade de värsta 
barn i världen samt att alla tycktes 
sammangadda sig mot honom för att 
göra honom olycklig.

”Min käre vän”, sade den gamle, 
”jag skulle vilja tillråda att ni oljade 
er ett litet grand.”

”Vad menar ni?” utbrast den ret- 
lige grannen.

”Jo, se saken är den”, svarade den 
gamle, ”att jag för en tid sedan hade 
en dörr i mitt hus, som alltid gnisslade 
och skrek på sina gångjärn, och jag 
fann snart att alla undveko den. Den

närmaste vägen in till de flesta rum­
men i huset gick genom den dörren, 
men dock gick man hellre omkring 
till den andra ingången. Men så fick 
jag fatt i en oljeflaska, och efter det 
jag smort på några droppar, kunde 
man öppna och sluta den utan att nå­
got knarrande eller gnisslande hördes, 
och nu gå alla återigen den vägen så­
som förr. Olja er därför en smula, 
då ni är tillsammans med edra barn 
i stället för att banna dem så mycket, 
och ni skall bli förvånad över att se, 
huru en liten smula solsken kan sking­
ra en tjock dimma och att en liten 
bit socker är bättre än en hel kagge 
ättika.”

Dannäs och Cannåkers söndagsskolor.

Bolmens

vilja här i Barnavännen pre­
sentera vår lilla söndags­
skola. Dannäs ligger i Jön­
köpings län och vid sjön 
östra strand. Då fotografiet 

togs voro vi samlade till gemensam 
fäst på Dannäs vackra herregård. Vi 
sända härmed vår varma hälsning ge­
nom Sveriges bygder till alla söndags­
skolor med barn och lärare och vi

önska eder alla Guds rika välsignelse. 
Må Herren få leda oss alla, så att vi 
en dag få mötas därhemma, bärgade 
för evigt, där vi skola få se många kär­
var inbärgade i den himmelska ladan 
såsom en frukt av vårt ringa arbete 
ibland de små. Måtte Guds nåd vila 
över våra söndagsskolor och måtte 
många barn genom dem vinnas för 
Guds rike, C. E. J—n.
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Dannäs och Tanndkers söndagsskola.

Söndagsskoltexter.
Söndagen den 24 juli.

SMÅBARNSAVDELNINGEN.
Noa och arken. 1 Mos. 6: 13—22.
Minnesvers: Noa var en rättfärdig man 

och ostrafflig bland sitt släkte; i umgängelse 
med Gud vandrade Noa. 1 Mos. 6: 9b.

MELLANAVDELNINGEN.
Älsklingssonen. I Mos. 37: 3—II. 

.Minnesvers: Ty Herrens ögon äro vända 
till de rättfärdiga, och hans öron till deras 

bön. Men Herrens ansikte är emot dem som 
göra det onda. 1 Petr. 3:12.

ÖVRE AVDELNINGEN.
Jesu Kristi namn. Apg. 3: 1—16.
Minnesvers: Och i ingen annan finnes 

frälsning; ej heller finnes under himmelen 
något annat namn, bland människor givet, 
genom vilket vi kunna bliva frälsta. Apg. 
4:12.
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För våra minsta.

Bestraffad 
olydnad. %

4,&

0*(2) „.$047 d:

är Lisa kom ut på landet för 
att tillbringa en månad hos 
mormor och morfar, fick 
hon se mycket nytt och un­

derbart. Dagen lång sprang hon i 
hönshuset, ladugården, stallet Noch 
trädgården, ocli blev snart god vän 
med alla fyrfotingar på gården. Men 
mormor förbjöd henne att gå i när­
heten av bikupan, som stod på bak-

IK, \

s>0

Le

gården. En dag överträdde emeller­
tid Lisa förbudet och satte sig strax 
intill kupan för att se, när de små 
bien flögo ut och in. Plötsligt kom ett 
bi och stack henne rakt på ögonlocket. 
Det gjorde förfärligt ont. Skrikande 
av smärta rusade hon in till mormor. 
Denna lade strax på ett omslag, men 
sade henne också, att hon hade sig 
själv att skylla, ty olydnad straffar 
sig själv. Kom därför ihåg att vara 
lydig, så undgår du många förtretlig­
heter och olyckor, som drabba de oly­
diga. S.W.

Svenska Tryckeriaktiebolaget, Stockholm 1927




